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Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit
from the support that Philips offers, register your product at www.philips.
com/welcome.

The new Philips Airstylist lon has been specially designed to give beautiful
styling results in a fast and easy way. The styler comes with exchangeable
attachments for various hairstyles. The ioniser produces streams of ions
which surround and condition your hair. The ions reduce frizz and static
electricity and leave your hair looking soft, smooth and shiny.

General description (Fig. 1)

A Airinlet grille

B Control slide

- @ Off

-~ gentle airflow for easy styling
-~ (red): warm airflow for fast styling
-~ (blue): cool airflow

C Release button

D Volume brush

E Bristle retraction knob

F  Super Shine natural bristle brush
G

H

I

Retractable bristle brush
Nozzle
lon on/off switch

Important

Read this user manual carefully before you use the appliance and save it
for future reference.

Danger

- Keep the appliance away from water: Do not use it near or over
water contained in baths, washbasins, sinks etc. When you use the
appliance in a bathroom, unplug it after use. The proximity of water
presents a risk, even when the appliance is switched off.
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Do not insert metal objects into the air inlet grille to avoid electric
shock.

Warning

Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to the
local mains voltage before you connect the appliance.

Check the condition of the mains cord regularly. Do not use the
appliance if the plug, the mains cord or the appliance itself is damaged.
If the mains cord is damaged, you must have it replaced by Philips, a
service centre authorised by Philips or similarly qualified persons in
order to avoid a hazard.

This appliance is not intended for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of
experience and knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance by a person
responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with
the appliance.

Caution

For additional protection, we advise you to install a residual current
device (RCD) in the electrical circuit that supplies the bathroom. This
RCD must have a rated residual operating current not higher than
30mA. Ask your installer for advice.

The attachments become hot during use. Prevent contact with the
skin.

Never block the air inlet grille.

If the appliance overheats, it switches off automatically. Unplug the
appliance and let it cool down for a few minutes. Before you switch
the appliance back on, check the grilles to make sure they are not
blocked by fluff, hair, etc.

Always unplug the appliance after use.

Wait until the appliance has cooled down before you store it.
Always switch off the appliance before you put it down, even if it is
only for a moment.

Do not wind the mains cord round the appliance.

Do not use the appliance on artificial hair
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- Do not use the appliance for any other purpose than described in
this manual.

- Never use any accessories or parts from other manufacturers or that
Philips does not specifically recommend. If you use such accessories
or parts, your guarantee becomes invalid.

- Keep the attachments clean and free of dust, dirt and styling products
such as mousse, spray and gel.

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all standards regarding
electromagnetic fields (EMF). If handled properly and according to the
instructions in this user manual, the appliance is safe to use based on
scientific evidence available today.

Preparing for use

Hair

Do not use the appliance on wet hair, dry your hair with a towel first. The
Airstylist lon is most effective on towel-dry hair.

Comb or brush the hair so that it is untangled and smooth.

Use a comb to divide the hair into locks.
Do not put too much hair in one lock.

Connecting and disconnecting attachments

Always connect the appropriate attachment before you put the plug in
the wall socket.

Choose the appropriate attachment and snap it onto the appliance
(‘click’) (Fig. 2).

To remove the attachment from the appliance, press the release
button (1) and pull the attachment off the appliance (2). (Fig. 3)
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Using the appliance

Always connect the appropriate attachment before you put the plug in
the wall socket.

Styling with the retractable bristle brush

We advise you to perform a curl test to determine how long you have to
hold the brush in your hair to achieve a good result. Start with 8 to 10
seconds.You may have to hold the brush in your hair longer for tighter
curls. Less tight curls require less than 8 seconds.

Snap the retractable bristle brush onto the appliance.
See chapter ‘Preparing for use’.

Put the plug in the wall socket.

Take a lock of hair and wind it round the brush. Make sure you
wind the end of the lock in the required direction.

- Do not wind too much hair round the brush at a time.

- The thinner the lock of hair, the tighter the curl.

- Do not wind a lock of hair more than twice round the brush.

- Make sure the lock of hair is in contact with the barrel of the brush.

Note:To give your hair optimum lift and volume, wind the hair at right angles
to the scalp.

Switch on the appliance by selecting the preferred setting (Fig. 4).
~: gentle airflow for easy styling
~ (red): warm airflow for fast styling

Hold the brush in place as long as required (normally 8 to 10
seconds).

A As soon as the hair feels dry, fix the curl with a cool airflow (blue
= setting) for long-lasting results. (Fig.5)

Switch off the appliance. Press the retractable bristle knob (1) and
turn it in the direction of the arrow (2) to remove the brush from
your hair (Fig. 6)

Make sure you hold the brush away from the underlying hair when you

remove it to preserve underlying curls.
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Bl Let the curls cool down before you comb, brush or finger-comb
the hair into its final style.

Styling with the volume brush

Use the volume brush to add maximum volume and body to your hair.

Snap the volume brush onto the appliance.
See chapter ‘Preparing for use'.

Place the brush in the hair.
Select setting ~ or = (red) to switch on the appliance.

Brush against the direction of hair growth while you touch your
scalp with the brush pins.

Move the brush away from the head while turning the brush.The
hair is lifted and falls lightly back onto the head.

A When you have finished styling your hair, switch off the appliance.

Super Shine natural bristle brush

Use the Super Shine natural bristle brush to add shine and create texture,
especially for medium-length hair

Snap the natural bristle brush onto the appliance.
See chapter ‘Preparing for use’.

Place the brush in the hair.
Select setting ~ or & (red) to switch on the appliance.

Make brushing movements from the top of the head downwards
while you slightly turn the brush (inwards or outwards, depending
on the desired effect).

Finish off with a cool airflow (blue & setting) to fix your style.
A When you have finished styling your hair, switch off the appliance.
Drying

Snap the nozzle onto the appliance.
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See chapter ‘Preparing for use'.

Put the plug in the wall socket.

Select the preferred setting to switch on the appliance (Fig. 4).
When you have finished drying your hair, switch off the appliance.

Reducing frizz and static electricity

The ioniser inside the hairstyler produces streams of ions that surround
and condition your hair The ions reduce frizz and static electricity and
leave your hair looking soft, smooth and shiny.

You can use the ioniser at any setting and with any attachment.

To activate the ioniser, push the ion on/off slide upwards (Fig. 7).

Remove the attachments from the appliance before you clean them.

Never rinse the appliance with water.

Make sure the appliance is unplugged.

Clean the appliance with a small brush or a dry cloth.
Clean the attachments with a moist cloth.

Make sure the attachments are dry before you use or store them.

Make sure the appliance is unplugged.

Detach the attachment (see chapter ‘Preparing for use’).

Put the appliance in a safe place and let it cool down before you
store it.

Do not wind the mains cord round the appliance.
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- Do not throw away the appliance with the normal household waste
at the end of its life, but hand it in at an official collection point for
recycling. By doing this, you help to preserve the environment (Fig. 8).

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem, please visit the Philips
website at www.philips.com or contact the Philips Customer Care
Centre in your country (you find its phone number in the worldwide
guarantee leaflet). If there is no Customer Care Centre in your country,
go to your local Philips dealer or contact the Service Department of
Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.

Troubleshooting

If problems arise with your hairstyler and you are unable to solve them
with the information below, please contact the nearest Philips service
centre or the Philips Customer Care Centre in you country.

Problem Solution

The appliance Perhaps there is a power failure or the socket is not

does not work  live. Check if the power supply works. If it works,

at all. plug another appliance into the socket to check
whether the socket is live.

Perhaps you did not switch on the appliance. Make
sure the appliance is plugged in. Then select the
preferred setting to switch on the appliance.

Perhaps the appliance overheated and switched itself
off. Unplug the appliance and let it cool down for a
few minutes. Before you switch the appliance back
on, make sure the grille is not blocked by fluff, hair;
etc.
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Problem Solution

Perhaps the appliance is not suitable for the voltage
to which it is connected. Make sure that the voltage
indicated on the appliance corresponds to the local
mains voltage.

If the mains cord is damaged, you must have it
replaced by Philips, a service centre authorised by
Philips or similarly qualified persons in order to avoid
a hazard.
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Introduction

Félicitations pour votre achat et bienvenue dans ['univers Philips | Pour
profiter pleinement de I'assistance Philips, enregistrez vos produits sur le
site a I'adresse suivante : www.philips.com/welcome.

La nouvelle Airstylist lon a été spécialement congue pour vous permettre
d'obtenir des résultats optimaux d’'une maniere rapide et simple. Cette
brosse coiffante est dotée d'accessoires interchangeables pour réaliser
des coiffures originales. Lioniseur émet des ions qui enveloppent les
cheveux et les protegent. Ceux-ci réduisent les frisottis et neutralisent
I'électricité statique, rendant les cheveux soyeux, lisses et brillants.

Description générale (fig. 1)

A GCrille dentrée dair

B Bouton coulissant

- @ arrét

~ :flux d'air doux pour une mise en forme en douceur
= (rouge) : flux d'air chaud pour une mise en forme rapide
=~ (bleu) : flux d'air froid

Bouton de déverrouillage

Brosse volume

Bouton de commande des picots

Brosse en poils naturels pour des cheveux ultrabrillants
Brosse a picots rétractables

Embout

Bouton lon marche/arrét

—TIomMmQON '’

Important

Lisez attentivement ce mode d'emploi avant d'utiliser 'appareil et
conservez-le pour un usage ultérieur.

Danger

- Tenez l'appareil a 'écart de I'eau. Ne I'utilisez pas pres d'une
baignoire, d'un lavabo ou d'un évier: Si vous utilisez I'appareil dans la
salle de bain, débranchez-le apres usage car la proximité de I'eau peut
présenter un risque pour ['utilisateur méme si 'appareil est éteint.
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N'insérez jamais d'objets métalliques dans la grille d'entrée d'air afin
d'éviter tout choc électrique.

Avertissement

Avant de brancher I'appareil, vérifiez que la tension indiquée sur
I'appareil correspond a la tension secteur locale.

Vérifiez régulierement le cordon d'alimentation. N'utilisez jamais
I'appareil si la fiche, le cordon d'alimentation ou I'appareil lui-méme
est endommagé.

Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé
par Philips, un Centre Service Agréé ou un technicien qualifié afin
d'éviter tout accident.

Cet appareil n'est pas destiné a étre utilisé par des personnes
(notamment des enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou
intellectuelles sont réduites, ou par des personnes manquant
d'expérience ou de connaissances, a moins que celles-ci ne soient
sous surveillance ou qu'elles aient recu des instructions quant a
['utilisation de I'appareil par une personne responsable de leur
sécurité.

Veillez a ce que les enfants ne puissent pas jouer avec |'appareil.
Attention

Pour plus de sécurité, il est conseillé de brancher I'appareil sur une
prise de courant protégée par un disjoncteur différentiel de 30 mA
dans la salle de bains. Demandez conseil a votre électricien.

Les accessoires chauffent en cours d'utilisation. Evitez tout contact
avec la peau.

Ne bloquez en aucun cas la grille d'entrée d'air.

En cas de surchauffe, 'appareil s'éteint automatiquement.
Débranchez-le et laissez-le refroidir pendant quelques minutes. Avant
de remettre I'appareil sous tension, vérifiez que les grilles ne sont pas
obturées par des cheveux, des poussiéres, etc.

Débranchez toujours I'appareil apres utilisation.

Attendez que I'appareil ait refroidi avant de le ranger.

Eteignez toujours I'appareil avant de le poser, méme pour un court
instant.

N'enroulez pas le cordon d'alimentation autour de I'appareil.
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- N'utilisez pas I'appareil sur cheveux artificiels.

- Nutilisez pas I'appareil dans un autre but que celui qui est indiqué
dans ce manuel.

- N'utilisez jamais d'accessoires, ni de pieces d'autres fabricants ou qui
n'ont pas été spécifiquement recommandés par Philips.Votre garantie
ne sera pas valable en cas d'utilisation de tels accessoires ou piéces.

- Les accessoires doivent étre propres et ne doivent comporter
aucune trace de poussiéres, saletés, ni produits coiffants tels que
mousse, spray ou gel.

Champs électromagnétiques (CEM)

Cet appareil Philips est conforme a toutes les normes relatives aux
champs électromagnétiques (CEM). Il répond aux regles de sécurité
établies sur la base des connaissances scientifiques actuelles s'il est
manipulé correctement et conformément aux instructions de ce mode
d'emploi.

Avant utilisation

Cheveux

N'utilisez pas I'appareil sur cheveux mouillés. Séchez-les d'abord avec une
serviette. Airstylist lon donne de meilleurs résultats si vos cheveux ont
été préalablement séchés avec une serviette.

Peignez ou brossez les cheveux pour les déméler.

Divisez vos cheveux en méches a l'aide d’un peigne.
Ne faites pas de meches trop épaisses.

Branchement et débranchement des accessoires

Connectez toujours I'accessoire souhaité avant de brancher I'appareil
sur le secteur.

Choisissez I'accessoire et fixez-le sur I'appareil (clic) (fig. 2).

Pour retirer I'accessoire de I'appareil, appuyez sur le bouton de
déverrouillage (1), puis tirez sur I'accessoire dans la direction de la
fleche (2). (fig. 3)
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Ut

ation de I’appareil

Connectez toujours I'accessoire souhaité avant de brancher 'appareil
sur le secteur.

Mise en forme a I’aide de la brosse a picots rétractables

Nous vous conseillons de faire un test sur une boucle pour déterminer
combien de temps vous devez tenir la brosse dans vos cheveux pour
obtenir de bons résultats. Commencez par 8 a 10 secondes.Vous pouvez
prolonger cette période pour obtenir des boucles plus serrées ou la
raccourcir pour obtenir des boucles moins serrées.

Fixez la brosse a picots rétractables sur I'appareil.
Voir la section « Avant utilisation ».

Branchez le cordon d’alimentation sur la prise secteur.

Prenez une méche et enroulez-la autour de la brosse. Assurez-vous
que I'extrémité de la méche est enroulée dans la direction
souhaitée.

- N'enroulez pas trop de cheveux autour de la brosse.

- Plus la meche est mince, plus la boucle est serrée.

- N'enroulez pas une méche autour de la brosse plus de deux fois.

- Assurez-vous que la meche est en contact avec la partie métallique
de la brosse.

Remarque : Pour donner a votre coiffure encore plus de volume, tournez la
brosse de facon a ce que les cheveux fassent un angle droit avec le cuir
chevelu.

Mettez I'appareil en marche en sélectionnant la vitesse de votre
choix (fig. 4).

~ :flux d'air doux pour une mise en forme en douceur

= (rouge) : flux d'air chaud pour une mise en forme rapide

Maintenez la brosse dans vos cheveux aussi longtemps que
nécessaire (de 8 a 10 secondes en regle générale).



18 FRANCAIS

A Dés que les cheveux semblent secs, fixez la boucle avec un flux
d’air froid (réglage ~ bleu) pour des résultats de longue
durée. (fig.5)

Débranchez 'appareil. Appuyez sur le bouton de commande des
picots (1), puis faites-le tourner dans le sens de la fleche (2) pour
retirer la brosse de vos cheveux (fig. 6).

Quand vous retirez la brosse, tenez-la a une distance raisonnable des

cheveux ou boucles.

Bl Laissez refroidir les boucles avant de les peigner, de les brosser ou
d’y passer vos doigts afin d’obtenir la mise en forme finale.

Mise en forme avec la brosse volume

Utilisez la brosse volume pour donner un maximum de volume et de
corps a votre coiffure.

Fixez la brosse volume sur I'appareil.
Voir la section « Avant utilisation ».

Placez la brosse dans vos cheveux.

Sélectionnez la position ~ ou &~ (rouge) pour mettre I'appareil sous
tension.

Déplacez I'appareil dans le sens inverse de la pousse des cheveux
tout en effleurant le cuir chevelu avec les picots de la brosse.

Eloignez la brosse de la téte en un mouvement rotatif.Vos cheveux
seront ainsi soulevés et retomberont légerement.

A Lorsque vous avez fini, arrétez 'appareil.

Brosse en poils naturels pour des cheveux ultrabrillants

Utilisez la brosse en poils naturels pour obtenir des cheveux plus brillants
et leur donner de la texture, notamment pour les cheveux mi-longs.

Fixez la brosse en poils naturels sur I'appareil.
Voir la section « Avant utilisation ».

Placez la brosse dans vos cheveux.
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Sélectionnez la position ~ ou &~ (rouge) pour mettre I'appareil sous
tension.

Brossez les cheveux de haut en bas tout en imprimant une légere
rotation (ou de l'intérieur vers 'extérieur, selon I'effet recherché).

Terminez avec un flux d’air froid (réglage ~ bleu) pour fixer votre
mise en forme.

A Lorsque vous avez fini, arrétez I'appareil.

Séchage

Fixez I'embout sur I'appareil.
Voir la section « Avant utilisation ».

Branchez le cordon d’alimentation sur la prise secteur.

Mettez I'appareil en marche en sélectionnant le réglage de votre
choix (fig. 4).

Lorsque vous avez fini, arrétez 'appareil.

Réduction des frisottis et neutralisation de I’électricité
statique

A l'intérieur de la brosse lissante, un ioniseur émet des ions qui
enveloppent les cheveux et les protegent. Ceux-ci réduisent les frisottis et
neutralisent I'électricité statique, rendant les cheveux soyeux, lisses et
brillants.

Vous pouvez utiliser I'ioniseur a tout moment et avec l'accessoire de
votre choix.

Faites glisser le bouton lon marche/arrét vers le haut pour activer
lioniseur (fig. 7).

Retirez les accessoires de I'appareil avant de les nettoyer.

Ne rincez jamais I'appareil a I'eau.

Assurez-vous que I'appareil est débranché.
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Nettoyez I'appareil avec une petite brosse ou un chiffon sec.
Nettoyez les accessoires avec un chiffon humide.

Assurez-vous que les accessoires sont secs avant de les utiliser ou de
les stocker.

Assurez-vous que I'appareil est débranché.

Retirez 'accessoire (voir le chapitre « Avant utilisation »).

Posez I'appareil dans un endroit sir et laissez-le refroidir avant de
le ranger.

N’enroulez pas le cordon d’alimentation autour de I'appareil.

Environnement

- Lorsqu'il ne fonctionnera plus, ne jetez pas |'appareil avec les ordures
ménageres, mais déposez-le a un endroit assigné a cet effet, ou il
pourra étre recyclé.Vous contribuerez ainsi a la protection de
I'environnement (fig. 8).

Garantie et service

Si vous souhaitez obtenir des informations supplémentaires ou si vous
rencontrez un probleme, visitez le site VWeb de Philips a 'adresse
www.philips.com ou contactez le Service Consommateurs Philips de
votre pays (vous trouverez le numéro de téléphone correspondant sur le
dépliant de garantie internationale). S'il n'existe pas de

Service Consommateurs Philips dans votre pays, renseignez-vous aupres
de votre revendeur Philips local ou contactez le « Service Department of
Philips Domestic Appliances and Personal Care BV ».
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Si vous rencontrez des problémes avec votre appareil et que vous ne
pouvez pas les résoudre a l'aide des informations ci-dessous, adressez-
vous a un Centre Service Agréé Philips ou au

Service Consommateurs Philips de votre pays.

Probleme Solution

L'appareil ne Il'y a peut-étre une panne de courant ou la prise

fonctionne pas.  n'est pas alimentée.Vérifiez si I'alimentation
électrique fonctionne en branchant un autre appareil
sur la prise.

Vous avez peut-étre oublié de mettre 'appareil en
marche. Assurez-vous qu'il est branché. Sélectionnez
ensuite I'un des réglages pour mettre I'appareil en
marche.

L'appareil était peut-étre en surchauffe et s'est arrété
automatiquement. Débranchez I'appareil et laissez-le
refroidir pendant quelques minutes. Avant de
remettre I'appareil sous tension, vérifiez si la grille
n'est pas obturée par des cheveux, des poussiéres,
etc.

La tension nominale de I'appareil ne correspond
peut-étre pas a la tension secteur: Assurez-vous que
la tension indiquée sur I'appareil correspond bien a
la tension secteur locale.

Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit
étre remplacé par Philips, un Centre Service Agréé
ou un technicien qualifié afin d'éviter tout accident.



Pendahuluan

Selamat atas pembelian Anda dan selamat datang di Philips! Untuk
memanfaatkan sepenuhnya dukungan yang ditawarkan Philips, daftarkan
produk Anda di www.philips.com/welcome.

Philips Airstylist lon yang baru telah dirancang khusus untuk menghasilkan
gaya rambut indah dengan cara yang cepat dan mudah. Penata rambut ini
dilengkapi dengan piranti yang bisa diganti-ganti untuk berbagai gaya
rambut. loniser menghasilkan aliran ion-ion yang mengelilingi dan
mengkondisikan kesehatan rambut Anda. lon-ion ini mengurangi rambut
kusut dan listrik statis sehingga menjadikan rambut Anda tampak halus,
lembut dan bercahaya.

Gambaran umum (Gbr. 1)

A Kisi masukan udara

B Geser kontrol

- @ Mati

~ raliran udara lembut untuk memudahkan penataan

- = (merah): aliran udara hangat untuk penataan rambut yang cepat
-~ (biru):aliran udara sejuk

C Tombol pelepas

D Sikat pengembang

E Tombol keluar-masuk bulu sikat

F  Sikat bulu natural Super Shine
G
H

|

Sikat bulu yang dapat keluar-masuk
Nozel
Saklar hidup/mati lon

Bacalah petunjuk pengguna ini secara seksama sebelum Anda
menggunakan alat dan simpan untuk referensi di kemudian hari.

Bahaya

- Jauhkan alat ini dari air Jangan menggunakannya di dekat atau di atas
air dalam bak mandi, bak cuci tangan, bak cuci piring, dsb. Apabila
Anda menggunakan alat di kamar mandi, cabut steker setelah alat
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digunakan. Alat yang berada dekat dengan air bisa mengundang risiko,
meskipun alat sudah dimatikan.

Jangan memasukkan barang logam ke dalam kisi-kisi masukan udara
untuk menghindari kejutan listrik.

Peringatan

Periksalah apakah voltase pada alat sesuai dengan voltase listrik di
rumah Anda, sebelum menghubungkan alat.

Periksa kondisi kabel listrik secara teratur. Jangan menggunakan alat
apabila steker; kabel atau alat itu sendiri rusak.

Jika kabel listrik rusak, maka harus diganti oleh Philips, pusat servis
resmi Philips atau orang yang mempunyai keahlian sejenis agar
terhindar dari bahaya.

Alat ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh orang (termasuk
anak-anak) dengan cacat fisik, indera atau kecakapan mental yang
kurang, atau kurang pengalaman dan pengetahuan, kecuali jika mereka
diberikan pengawasan atau pengarahan mengenai penggunaan alat
oleh orang yang bertanggungjawab bagi keselamatan mereka.
Anak kecil harus diawasi untuk memastikan mereka tidak bermain-
main dengan alat ini.

Hati-hati

Untuk perlindungan tambahan, kami sarankan agar Anda memasang
Residual Current Device (RCD) pada sirkuit listrik yang memasok
listrik ke kamar mandi. RCD ini harus memiliki arus operasi residu
terukur yang tidak boleh lebih dari 30 mA. Mintalah saran kepada
petugas yang memasang alat ini.

Piranti akan panas selama digunakan. Jangan sampai terkena kulit.
Jangan sekali-kali menghalangi kisi masukan udara.

Jika terlalu panas, alat akan mati secara otomatis. Cabut dan biarkan
dingin selama beberapa menit. Sebelum Anda menghidupkannya
kembali, periksa kisi-kisi untuk memastikannya tidak tersumbat bulu,
rambut, dIl.

Selalu mencabut steker setiap kali selesai menggunakan alat.
Tunggulah sampai alat sudah dingin sebelum menyimpannya.

Selalu matikan alat sebelum diletakkan, walaupun hanya sebentar.
Jangan melilitkan kabel pada alat.
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- Jangan menggunakan alat pada rambut tiruan.

- Jangan gunakan alat untuk keperluan selain yang diterangkan dalam
buku petunjuk ini.

- Jangan sekali-kali menggunakan aksesori atau komponen apa pun dari
produsen lain atau yang tidak secara khusus direkomendasi oleh
Philips. Jika Anda menggunakan aksesori atau komponen tersebut,
jaminan Anda menjadi batal.

- Jagalah perlengkapan agar selalu bersih, bebas debu, dan tidak kotor
juga produk penata seperti mousse, semprotan dan gel.

Medan elektromagnet (EMF)

Alat Philips ini mematuhi semua standar yang berkenaan dengan medan
elektromagnet (EMF). Jika ditangani sebagaimana layaknya dan sesuai
dengan petunjuk pengguna ini, alat tersebut aman digunakan menurut
bukti ilmiah yang kini tersedia.

Persiapan penggunaan

Rambut

Jangan gunakan alat pada rambut basah, keringkan dulu rambut Anda
dengan handuk. Airstylist lon paling efektif pada rambut yang telah
dikeringkan dengan handuk.

Sisir atau sikat rambut sehingga tidak kusut lagi dan menjadi halus.

Gunakan sisir untuk membelah-belah rambut dan dijadikan
beberapa ikatan.
Jangan terlalu banyak rambut dalam satu ikatan.

Menghubungkan dan melepaskan piranti

Selalu hubungkan piranti yang sesuai sebelum Anda memasukkan steker
ke stopkontak.
Pilih piranti yang tepat dan pasangkan pada alat (‘klik) (Gbr. 2).

Untuk melepaskan piranti dari alat, tekan tombol pelepas (1) lalu
tarik piranti sehingga terlepas dari alat (2). (Gbr. 3)
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Menggunakan alat

Selalu hubungkan piranti yang sesuai sebelum Anda memasukkan steker
ke stopkontak.

Menata rambut dengan sikat bulu yang dapat ditarik
keluar-masuk

Kami sarankan Anda melakukan tes gulung rambut untuk menentukan
berapa lama harus menahan sikat pada rambut agar hasilnya bagus.
Mulailah dengan 8 hingga 10 detik. Untuk ikal keriting, Anda mungkin
harus menahan sikat lebih lama pada rambut. Ikal yang tidak terlalu
keriting memerlukan waktu kurang dari 8 detik.

Pasangkan sikat bulu yang dapat ditarik keluar-masuk pada alat.
Lihat bab ‘Persiapan penggunaan’.

Masukkan steker ke stopkontak.

Ambil seikat rambut dan lilitkan pada sikat. Pastikan ujung ikatan
rambut dililit ke arah yang diinginkan.

- Jangan terlalu banyak melilitkan rambut pada sikat setiap kali.

- Semakin tipis ikatan rambut, semakin keriting ikalnya.

- Jangan melilitkan ikatan rambut pada sikat lebih dari dua kali.

- Pastikan ikatan rambut bersinggungan dengan laras sikat.

Catatan:Agar rambut mengembang dan berombak secara
optimal, gulungkan rambut pada sudut yang tepat dari kulit kepala.

Hidupkan alat dengan memilih penyetelan yang diinginkan (Gbr. 4).
~ raliran udara lembut untuk memudahkan penataan
= (merah): aliran udara hangat untuk penataan rambut yang cepat

Tahan sikat di tempatnya selama yang diperlukan (biasanya 8 hingga
10 detik).

A Segera setelah rambut terasa kering, kuatkan ikal rambut dengan
aliran udara sejuk (setelan = biru) agar tahan lama. (Gbr.5)

Matikan alat. Tekan tombol keluar-masuk bulu sikat (1) dan putar ke
arah panah (2) untuk melepaskan sikat dari rambut Anda (Gbr. 6)
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Pastikan Anda menjauhkan sikat dari rambut bagian bawah sewaktu
melepaskan sikat untuk menjaga lekukan ikal bagian bawah.

[l Biarkan ikal menjadi dingin sebelum Anda menyisirnya, lalu sikat
atau sisir dengan jari Anda ke penataan akhir.

Menata rambut dengan sikat pengembang

Agar rambut tampak mengembang dan lebat, gunakan sikat pengembang.

Pasang sikat pengembang pada alat.
Lihat bab ‘Persiapan penggunaan’.

Tempatkan sikat pada rambut Anda.
Pilih setelan ~ atau ~ (merah) untuk menghidupkan alat.

Sikat berlawanan dengan arah tumbuhnya rambut sambil
menyentuhkan pin sikat pada kulit kepala.

Ketika memutar sikat, lakukan dengan gerakan menjauh dari kepala.
Rambut akan terangkat lalu jatuh kembali ke kepala.

A Setelah Anda selesai mengeringkan rambut, matikan alatnya.

Sikat bulu natural Super Shine

Gunakan sikat bulu natural untuk menambahkan kilauan dan menata
tekstur rambut, khususnya untuk rambut yang panjangnya sedang

Pasangkan sikat bulu natural yang dapat ditarik keluar-masuk pada
alat.
Lihat bab 'Persiapan penggunaan’.

Tempatkan sikat pada rambut Anda.
Pilih setelan ~ atau ~ (merah) untuk menghidupkan alat.

Lakukan gerakan menyikat dari atas kepala ke bawah seraya
memutar sikat perlahan-lahan (ke dalam atau ke luar, tergantung
pada efek yang dikehendaki).

Tuntaskan dengan aliran udara sejuk (setelan ~ biru) untuk
menguatkan tata rambut Anda.
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A Setelah Anda selesai mengeringkan rambut, matikan alatnya.

Mengeringkan

Pasang nozel ke alat.
Lihat bab ‘Persiapan penggunaan’.

Masukkan steker ke stopkontak.
Pilih setelan yang disukai untuk menyalakan alat (Gbr. 4).
Setelah Anda selesai mengeringkan rambut, matikan alatnya.

Mengurangi rambut kusut dan listrik statis

loniser pada alat penata rambut ini menghasilkan aliran ion-ion yang
mengelilingi dan mengkondisikan kesehatan rambut Anda. lon-ion ini
mengurangi rambut kusut dan listrik statis sehingga menjadikan rambut
Anda tampak halus, lembut dan bersinar.

Anda dapat menggunakan ioniser pada setelan apa pun dengan piranti
yang mana saja.

Aktifkan ioniser dengan mendorong geseran ion on/off ke
atas (Gbr.7).

Membersihkan

Lepaskan piranti dari alat sebelum Anda membersihkannya.

Jangan sekali-kali membilas alat dengan air.

Pastikan alat sudah dicabut dari stopkontak.
Bersihkan alat dengan sikat kecil atau kain kering.
Bersihkan alat dengan kain lembab.

Pastikan piranti sudah kering sebelum Anda menggunakan atau
menyimpannya.

Pastikan alat sudah dicabut dari stopkontak.
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Lepaskan piranti (lihat bab ‘Persiapan penggunaan’).

Simpan alat di tempat yang aman dan biarkan sampai dingin sebelum
Anda menyimpannya.

Jangan melilitkan kabel pada alat.

Lingkungan

- Jangan membuang alat bersama limbah rumah tangga biasa jika alat
sudah tidak bisa dipakai lagj, tetapi serahkan ke tempat pengumpulan
barang bekas resmi untuk didaur ulang. Dengan melakukannya, berarti
Anda ikut membantu melestarikan lingkungan (Gbr. 8).

Garansi & servis

Jika Anda memerlukan informasi atau mengalami masalah, silakan kunjungi
situs web Philips di www.philips.com atau hubungi Pusat Layanan
Pelanggan Philips di negara Anda (Anda dapat memperoleh nomor
teleponnya dalam pamflet garansi yang berlaku di seluruh dunia). Jika tidak
ada Pusat Layanan Pelanggan di negara Anda, silakan datang ke dealer
Philips setempat atau hubungi Bagian Servis dari Philips Domestic
Appliances and Personal Care BV.

Pemecahan Masalah

Jika timbul masalah dengan hairstyler Anda dan Anda tidak dapat
menyelesaikannya melalui panduan penyelesaian masalah di bawah ini,
silahkan menghubungi pusat servis Philips terdekat atau Pusat Layanan
Pelanggan Philips di negara Anda.

Masalah Solusi

Alat sama sekali  Mungkin tidak ada listrik atau stopkontak rusak.

tidak bekerja. Periksa apakah aliran listrik ada. Jika ada, masukkan
steker piranti lain ke stopkontak untuk memeriksa
apakah stopkontak bagus.



INDONESIA 29

Masalah Solusi

Mungkin, Anda tidak menyalakan alat. Pastikan alat
sudah dihubungkan ke listrik. Kemudian pilih setelan
yang dikehendaki untuk menyalakan alat.

Mungkin, alat terlalu panas dan mati sendiri. Cabut
piranti dan biarkan dingin selama beberapa menit.
Sebelum Anda menghidupkan lagi alatnya,

periksa kisi untuk memastikan tidak tersumbat oleh
bulu halus, rambut, dIl.

Mungkin alat tidak terhubung ke tegangan listrik yang
sesuai. Pastikan bahwa tegangan yang ditunjukkan
pada alat sesuai dengan tegangan listrik setempat.

Jika kabel listrik rusak, maka harus diganti oleh Philips,
pusat servis resmi Philips atau orang yang
mempunyai keahlian sejenis agar terhindar dari
bahaya.
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Pengenalan

Tahniah atas pembelian anda dan selamat datang ke Philips! Untuk
mendapat manfaat sepenuhnya daripada sokongan yang ditawarkan oleh
Philips, daftarkan produk anda di www.philips.com/welcome.

Airstylist lon Philips baru telah direka bentuk khas untuk memberikan hasil
dandanan dengan cepat dan mudah. Pendandan merangkumi tambahan
yang boleh ditukar ganti untuk dandanan yang pelbagai. Pengionnya
menghasilkan aliran ion yang menyebelubungi dan merapikan rambut
anda. lonnya mengurangkan keriting halus dan elektrik statik serta
menjadikan rambut anda kelihatan lembut, lican dan bersinar

Perihalan umum (Gamb. 1)

A Gril alur masuk udara

B Gelangsar kawalan

- @ Mati

~ :aliran udara lembut untuk pendandanan mudah
=~ (merah): aliran udara yang panas mendandan dengan cepat
= (biru): aliran udara dingin

Butang pelepas

Berus pengembang

Tombol boleh sentap bulu kejur

Berus bulu kejur asli Amat Bersinar

Berus bulu kejur boleh tarik semula

Muncul

|. Suis lon hidup/mati

—TIomMmoON’

Penting

Baca buku panduan pengguna ini dengan teliti sebelum anda
menggunakan perkakas dan simpannya untuk rujukan masa depan.

Bahaya

- Jauhkan perkakas dari air Jangan gunakannya berdekatan atau di atas
air yang bertakung di dalam tab mandi, besen basuh, sinki, dll. Apabila
digunakan di dalam bilik air, cabut plag perkakas selepas digunakan. Air
yang berdekatan merupakan risiko biar pun perkakas sudah dimatikan.
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Jangan masukkan objek logam ke dalam gril alur masuk udara untuk
mengelakkan kejutan elektrik.

Amaran

Periksa sama ada voltan yang ditunjukkan pada perkakas sepadan
dengan voltan sesalur kuasa setempat sebelum anda menyambungkan
perkakas.

Periksa dengan kerap keadaan kord utama. Jangan gunakan perkakas
jika plag, kord utama atau perkakas rosak.

Jika kord sesalur rosak, ia mesti digantikan oleh Philips, pusat servis
yang dibenarkan oleh Philips atau pihak yang telah diluluskan bagi
mengelakkan bahaya.

Perkakas ini bukan dimaksudkan untuk digunakan oleh orang
(termasuk kanak-kanak) yang kurang upaya dari segi fizikal, deria atau
mental, atau kurang berpengalaman dan pengetahuan, kecuali mereka
diawasi atau diberi arahan berkenaan penggunaan perkakas ini oleh
orang yang bertanggungjawab atas keselamatan mereka.

Kanak-kanak kecil harus diawasi untuk memastikan mereka tidak
bermain dengan perkakas itu.

Awas

Untuk perlindungan tambahan, kami mengesyorkan agar anda
memasang peranti arus baki (RCD) dalam litar elektrik yang
membekali bilik air RCD ini mesti mempunyai arus pengoperasian
baki berkadar yang tidak melebihi 30mA. Mintalah nasihat daripada
juru pemasang anda.

Alat tambahan akan menjadi panas semasa digunakan. Elakkan
daripada tersentuh dengan kulit.

Jangan sekali-kali menghalang gril salur masuk udara.

Jika perkakas menjadi terlampau panas, ia akan terpadam secara
automatik. Cabut plag perkakas dan biarkannya menyejuk selama
beberapa minit. Sebelum menghidupkan perkakas sekali lagi, pastikan
gril tidak tersumbat dengan debu halus, rambut, dll.

Cabutkan plag perkakas setiap kali selepas digunakan.

Tunggu sehingga perkakas sejuk sebelum menyimpannya.

Sentiasa matikan perkakas sebelum meletakkannya, walaupun untuk
seketika.
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- Jangan lilit kord sesalur mengelilingi perkakas.

- Jangan gunakan perkakas pada rambut palsu.

- Jangan gunakan perkakas untuk sebarang tujuan lain selain yang
dijelaskan di dalam manual ini.

- Jangan sekali-kali menggunakan sebarang aksesori atau bahagian dari
pengilang lain atau yang tidak disarankan secara khusus oleh Philips.
Jika anda menggunakan aksesori atau bahagian yang sedemikian,
jaminan anda akan dibatalkan.

- Pastikan alat tambahan bersih dan jauhkannya daripada habuk,
kotoran dan produk pendandan seperti mus, semburan dan gel.

Medan Elektro Magnet (EMF)

Perkakas Philips ini mematuhi semua piawai yang berhubung dengan
medan elektromagnet (EMF). Jika dikendalikan dengan betul

dan mematuhi arahan dalam manual pengguna ini, perkakas selamat untuk
digunakan menurut bukti saintifik yang boleh didapati pada masa ini.

Bersedia untuk menggunakannya

Rambut

Jangan gunakan perkakas pada rambut yang basah, keringkan rambut anda
dengan tuala terlebih dahulu. Airstylist lon paling berkesan pada rambut
yang dikeringkan dengan tuala.

Sikat atau beruskan rambut supaya tidak kusut dan licin.

Gunakan sikat untuk membahagikan rambut menjadi beberapa
gumpalan.
Jangan ambil terlalu banyak rambut dalam satu gumpalan.

Penyambungan dan penanggalan alat tambahan

Sentiasa sambungkan alat tambahan yang sesuai sebelum anda
memasukkan plag ke dalam soket dinding.

Pilih alat sambung yang sesuai dan ketapkannya pada perkakas
(‘klik’) (Gamb. 2).
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ntuk menanggalkan alat tambahan dari perkakas, tekan butang
Untul [ I bahan d kak: kan b
pelepas (1) dan tarik alat tambahan dari perkakas (2). (Gamb. 3)

Menggunakan perkakas

Sentiasa sambungkan alat tambahan yang sesuai sebelum anda
memasukkan plag ke dalam soket dinding.

Mendandan dengan menggunakan berus kejur boleh
sentap

Kami mengesyorkan agar anda menjalankan ujian keriting untuk mengenal
pasti berapa lama berus perlu dipegang dalam rambut anda untuk
mendapatkan hasil yang baik. Mulakan dengan 8 hingga 10 saat. Anda
mungkin perlu memegang berus dalam rambut anda lebih lama untuk
keriting yang lebih ketat. Keriting yang kurang ketat memerlukan kurang
dari 8 saat.

Pasangkan berus kejur boleh sentap ke perkakas itu.
Lihat bab ‘Menyediakan untuk penggunaan’.

Pasangkan plag di soket dinding.

Ambil satu gumpalan rambut dan lilitkannya pada berus. Pastikan
hujung gumpalan rambut dililit mengikut arah yang diperlukan.

- Jangan lilitkan terlalu banyak rambut di sekeliling berus pada satu
masa.

- Semakin nipis lilitan rambut, semakin ketat keriting rambut.

- Jangan lilitkan rambut lebih daripada dua kali di sekeliling berus.

- Pastikan yang gumpalan rambut itu bersentuhan dengan laras berus.

Nota: Untuk mencantikan dan mengembangkan rambut anda secara
optimum, lilitkan rambut pada sudut yang betul pada kulit kepala.

Hidupkan perkakas dengan memilih tetapan yang
dikehendaki (Gamb. 4).

~:aliran udara lembut untuk memudahkan mendandan

= (merah): aliran udara yang panas mendandan dengan cepat

Teruskan memegang berus ditempatnya selama yang diperlukan
(biasanya 8 hingga 10 saat).
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A Sebaik saja rambut terasa kering, bentukkan keriting dengan aliran
udara dingin (tetapan = biru) untuk mendapatkan hasil yang tahan
lama. (Gamb. 5)

Matikan perkakas.Tekan tombol bulu kejur boleh sentap (1) dan
putarkannya ke arah anak panah (2) untuk menanggalkan berus dari
rambut anda (Gamb. 6)

Pastikan anda mengalihkan berus dengan memegangnya berjauhan dari

rambut di bahagian dalam supaya keriting di sebelah dalam tidak terusik.

Bl Biarkan keriting menyejuk sebelum anda sikat, berus atau melalukan
jari-jari di antara rambut untuk membentuk gaya yang akhir.

Mendandan dengan berus pengembang

Gunakan berus pengembang untuk mengembangkan rambut anda.

Sambungkan berus pengembanng pada perkakas.
Lihat bab ‘Menyediakan untuk penggunaan'.

Letakkan berus di dalam rambut anda.
Pilih tetapan ~ atau ~ (merah) untuk menghidupkan perkakas.

Beruslah rambut bertentangan dengan arah pertumbuhan rambut
sambil menyentuh kulit kepala anda dengan pin-pin berus.

Gerakkan berus ke arah keluar dari kepala semasa memusing berus.
Rambutnya akan terangkat dan akan jatuh kembali dengan lembut
ke atas kepala.

Al Apabila sudah selesai mengeringkan rambut, matikan perkakas.

Berus bulu kejur asli Amat Bersinar

Gunakan berus bulu kejur asli Amat Bersinar untuk menambahkan sinar
dan membentuk tekstur, terutama sekali untuk rambut yang sederhana
panjang

Pasangkan berus kejur boleh sentap ke perkakas itu.
Lihat bab ‘Menyediakan untuk penggunaan'.

Letakkan berus di dalam rambut anda.
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Pilih tetapan ~ atau ~ (merah) untuk menghidupkan perkakas.

Lakukan gerakan memberus dari atas kepala ke bawah sambil anda
memusingkan sedikit berus (ke dalam atau ke luar, bergangung pada
kesan yang dikehendaki).

Selesaikan dengan aliran udara dingin (tetapan = biru) untuk
menyiapkan gaya anda.

A Apabila sudah selesai mengeringkan rambut, matikan perkakas.

Mengeringkan

Pasangkan muncung pada perkakas.
Lihat bab ‘Menyediakan untuk penggunaan’.

Pasangkan plag di soket dinding.

Pilih tetapan yang diutamakan untuk menghidupkan
perkakas (Gamb. 4).

Apabila sudah selesai mengeringkan rambut, matikan perkakas.

Mengurangkan keriting halus dan elektrik statik

Pengion di dalam pendandan mewujudkan aliran ion yang menyelubungi
dan merapikan rambut anda. lon tersebut mengurangkan keriting halus
dan elektrik statik dan menjadikan rambut anda kelihatan lembut, licin dan
bersinar.

Anda boleh menggunakan pengion pada sebarang tetapan dan dengan
sebarang tambahan.

Untuk mengaktifkan pengion, tolak gelangsar ion hidup/mati ke
atas (Gamb. 7).

Tanggalkan alat tambahan daripada perkakas sebelum anda
membersihkannya.

Jangan sekali-kali membilas perkakas dengan air.

Pastikan palam perkakas ditanggalkan.
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Bersihkan perkakas dengan berus kecil atau kain kering.
Bersihkan tambahan dengan kain lembap.

Pastikan alat tambahan kering sebelum anda menggunakan atau
menyimpannya.

Pastikan palam perkakas ditanggalkan.

Cabutkan alat sambung (lihat bab ‘Menyediakan untuk penggunaan’).

Letakkan perkakas di tempat yang selamat dan biarkan ia sejuk
sebelum anda mula membersihkannya.

Jangan lilit kord sesalur mengelilingi perkakas.

Alam sekitar

- Jangan buang perkakas bersama sampah rumah biasa pada akhir
hayatnya, tetapi bawanya ke pusat pungutan rasmi untuk dikitar
semula. Dengan melakukan sedemikian anda akan membantu
memelihara alam sekitar (Gamb. 8).

Jaminan dan servis

Jika anda memerlukan maklumat atau menghadapi masalah, sila kunjungi
laman web Philips di www.philips.com atau hubungi Pusat Layanan
Pelanggan Philips di negara anda (anda boleh mendapatkan nombor
telefonnya di dalam risalah jaminan sedunia). Jika tiada Pusat Layanan
Pelanggan di negara anda, hubungi wakil pengedar Philips tempatan atau
Jabatan Servis Syarikat Perkakas Domestik dan Penjagaan Diri Philips.
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Menyelesaikan masalah

Jika masalah timbul dengan alat pendandan anda dan anda tidak dapat
menyelesaikannya dengan menurut panduan di bawah, sila hubungi pusat
perkhidmatan Philips terdekat atau Pusat Layanan Pelanggan Philips dalam
negara anda.

Masalah Penyelesaian

Alat ini tidak Mungkin berlaku gangguan bekalan kuasa atau soket
berfungsi tidak hidup. Periksa jika bekalan kuasa berfungsi. Jika
langsung. ia berfungsi, pasangkan plag perkakas ke dalam soket

untuk memeriksa sama ada soket tersebut hidup.

Mungkin anda tidak menghidupkan perkakas. Pastikan
plag perkakas dipasang. Kemudian pilih tetapan yang
dikehendaki untuk menghidupkan perkakas.

Perkakas mungkin terlampau panas dan mati dengan
sendiri. Cabut plag perkakas dan biarkan ia menyejuk
selama beberapa minit. Sebelum menghidupkannya
sekali lagi, periksa gril untuk memastikan ia tidak
tersumbat dengan bulu halus, rambut, dll.

Perkakas mungkin tidak bersesuaian dengan kuasa
voltan yang bersambung dengannya. Pastikan voltan
yang diberikan pada perkakas berpadanan dengan
kuasa voltan utama setempat.

Jika kord sesalur rosak, ia mesti digantikan oleh
Philips, pusat servis yang dibenarkan oleh Philips atau
pihak yang telah diluluskan bagi mengelakkan bahaya.
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Gisi thidu

Chidc mung ban da mua duoc san phém Philips m&i va chao mumng ban
dén véi Philips! D& cé duoc loi ich ddy da tir sy hd tro do Philips cung
cap, hiy dang ky san pham tai www.philips.com/welcome.

Mdy tao kiéu téc Philips Airstylist lon méi duoc thiét k& dic biét nhim
gilip ban tao kidu téc dep mét cach nhanh chdéng va dé& dang. Mdy cé
kém theo cdc phy kién dé tao nhigu kidu téc khdc nhau. Thiét bj tao ion
trong mdy tao ra cdc dong ion bao quanh va diéu hoa téc ban. Céc ion
6 tac dung gidm thiéu tinh trang xoan cing va tinh dién & téc va cho
méi téc ban vé dep mém mai béng mugt.

A Ludihdt gid

B Nt truot didu khién

- @:Tat

- ~:ludng khi nhe rét thoai méi khi tao kiéu téc

~ (dd): ludng khi d4m d& tao kidu téc nhanh chéng
~ (xanh): ludng khi mét

Nt an thdo

Luoc tao téc bdng

NuUm rdt lai cing

Lugc ¢é rang cdng ty nhién cho téc Siéu Béng Muot
Luoc chai ¢é riang cing cé thé thu vao

Ban hut

. NGt t3t md thiét bi ion

—TIomMmOQON '’

Luuy

Hay doc ky hudng dan str dung nay trudce khi st dung thiét bi va cét gitt
dé tién tham khao sau nay.

Nguy hiém

- Gilr thiét bj trdnh xa nudc. Khong st dung thiét bi gan hodc phia trén
chd cé nudc cé trong bdn tdm, chau rira, v.v... Khi sir dung thiét bj
trong phong tdm, hay rit phich cdm dién sau khi s& dung. Nhing noi
gin nudc s& nguy hiém, ngay ca khi thiét bj da tit.
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Khéng cho cdc vat bang kim loai vao ludi hit gié a8 tranh bj dién giat.

Canh bao

Kidm tra xem dién 4p ghi trén mdy cé tuong tng véi dién 4p ngudn
noi st dung trudc khi ban ndi mdy vao ngudn dién.

Thudng xuyén kiém tra tinh trang day dién ngudn. Khong str dung
mdy néu phich cdm, day dién hay chinh ban than mdy bi hu hong.
Néu day dién bj hu hong, ban nén thay day dién tai trung tam bdo
hanh cta Philips, trung tam bao hanh do Philips dy quyen hodc nhiing
noi cé kha nang va trinh dé tuong duong dé tranh gay nguy hiém.
Thiét b ndy khong danh cho ngudi dung (bao gdm ca tré em) ¢é suc
khoe kém, kha nang gidc quan hodc cé dau hiéu tam than, hoac thiéu
kinh nghiém va kién thuec, trir khi ho duoc gidm sét hodc huéng dan
s dung thiét bi bdi ngudi ¢é trdch nhiém dam bao an toan cho ho.
Tré em phai duoc gidm sit d& dam bao ring chiing khéng choi dla
vGi thiét bi nay.

Chay

Pé bao vé thém, chiing t&i khuyén ban 13p mot thiét bi dong dién du
(RCD) trong mach dién cung cp cho phong tdm. RCD nay phai ¢
dong dién hoat déng du duoc dinh muc khéng I6n hon 30mA. Hay
tham van véi ngudi 13p dat dé duoc tu vén.

Céc phuy kién s& ndng 1&n trong qud trinh st dung. Trdnh cham vao vé
phu kién.

Khéng bit ludi hit gio.

N&u thiét bi ndng qud, thiét bj s& tu ddng tat. Hay thdo phich cdm
clia thiét bi khoi & cdm dién va d& thiét bi ngudi trong vai phut. Trudc
khi bat lai mdy, nén kiém tra cac tam ludi d& dam bao ching khéng bi
tdc, 16ng to, viv... lam tic nghén.

Ludn rdt phich cdm dién cta mdy ra sau khi st dung.

Nén doi cho dén khi thiét bi ngudi hén rdi méi cat.

Ludn nhé tit mdy trudc khi ddt mdy xudng du chi trong chdc Iat.
Khéng duoc quan day dién quanh mdy.

Khong str dung thiét bi nay trén tdc gia.

Khéng str dung mdy cho bat ky muc dich nao khédc ngoai muc dich
duoc md ta trong hudng dan st dung nay.
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- Khéng st dung bat ky phu kién hodc bd phan nao ma Philips
khong dac biét khuyén dung. Néu ban st dung cdc phu kién hodc bd
phan khéng pahi clia Philips, viéc bao hanh sé bi mat hiéu luc.
- Giir cac phu kién sach s& khong d& bui, ban va cac san phim tao kidu
téc nhu mousse tdc, keo xit téc va gel téc dinh vao.
T trwong dién (EMF)
Thiét bj Philips nay tuan thi tat ca cac tiéu chuln lién quan dén cac tur
trudmng dign (EMF). Néu duoc st dung ding va tuan thl cic hudng dan
trong sdch hudng din nay, theo cdc bang ching khoa hoc hién nay, viéc st
dung thiét bj nay la an toan.

Céch chuin bi sir dung may

Toc

Khéng st dung mdy trén téc udt, trude tién hdy lau kho téc bang khin
tim. Méy tao kidu téc Airstylist lon gidp tao kiu téc hiéu qua nhat khi téc
dugc lau kho bang khin tdm.

Chai toc dé téc sudn va khong bi rai.

Dung lwoc chia toc thanh tirng lon.
Khéng nén cho qué nhiéu téc vao moét lon.

Cach gin va thao phu kién

Luén gin phu kién thich hop truéc khi cdm phich cim vao 6 dién.

Chon kiéu phu kién thich hop va Iip vao may (nghe tiéng
‘click’) (Hinh 2).

Dé thio phu kién khai thiét bi, nhan nut thdo (1) va rat phu kién ra
khoi thiét bi (2). (Hinh 3)

Cach sir dung may

Luén gin phu kién thich hop truéc khi cdm phich cim vao 6 dién.
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Tao dang téc bing lwoc cirng cé thé thu gon

Chuing t6i khuyén ban nén thir udn cong dé xdc dinh khoang thoi gian
can gilt luoc dé dat duoc két qua tot. Nén bit dau tir 8 dén 10 gidy. Ban
6 thé phai git lugc 1au hon trén téc @8 tao cic lon nho. Nhing lon téc
|6n hon sé can thoi gian khéng quad 8 gidy.

Lip lwoc cé thé thu gon vao méy.

Xem chuong "Céch chudn bj d& sir dung mdy'".

Cim day dién vao & cim.

Cam mot lon téc va quan quanh lwge. Dam bao dudi cla lon téc
duwoc uén theo huéng mong mudn.

- Khéng nén quin qud nhidu téc quanh luoc méi lan.

- Lon téc cang mdng thi lon cong cang nho.

- Khéng nén quan mét lon téc quanh ban chai qud hai lan.

- Dam bdo lon téc tiép xdc dugc véi mat ban chai.

Luu y: Dé téc dung va bdng tbi uru, cubn téc theo géc thich hop so véi da dau.

B4t may béng cach chon cai dit ban muén (Hinh 4).

~:ludng khi nhe rat thoai méi khi tao kiéu téc

& (dd): ludng khi @m dé tao kiéu téc nhanh chdng

Giir ban chai tai chd theo thai gian yéu cau (thuong tir 8 dén 10
gidy).

A Ngay sau khi toc c6 cam gidc kho, sra lon cong bang ludng ky mat
(cai dit ~ xanh) dé c6 kiéu téc bén lau. (Hinh 5)

T4t méay, Nhin ndm cirng rdt lai (1) va vin theo hwdng mii tén (2)
dé g& lugc khéi toc (Hinh 6).

Pam bao gitt ban chai xa khdi cdc lon téc phia dudi khi rit luoc dé gitr

céc lon cong da tao.

Bl D2 cic lon cong ngudi xudng trwdc khi chai, chai hodc vudt bing

2 N Y R . "

tay dé hoan thanh kiéu téc mong muén.

Str dung ban chai dung dé tao kiéu téc bong

Duing ban chai tao kiéu téc bdng dé tao dé béng t6i da cho mdi téc ban.
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Gan ban chii tao kiéu téc bdng vao may.
Xem chuong "Céch chudn bj d& sir dung mdy'".
Pit ban chai vao téc.

Chon cai dit ~ hoic ~ (dd) d& bat thiét bi.

Chai nguoc véi hudng téc moc cho dén khi kep cdia lwoc cham
vao da dau.

Di chuyén ban chai xa ra khdi ddu déng thoi xoay ban chai. Toc sé
duoc ning 1én va nhe nhang roi tré lai dau ban.

A Tt may khi di tao xong kiéu toc.

Luoc c6 rang cirng tu nhién cho téc Siéu Bong Muot

S dung ban chai cing tu nhién Siéu Bong Muot dé them do béng va tao
161 dét, dac biét doi véi téc cé dd dai trung binh.

Lip lwoc clng tw nhién vao may.

Xem chuong “Cach chuan bi dé str dung may".

Dit ban chai vao téc.

Chon cai dit ~ hodc ~ (dd) d& bat thiét bi.

Chai tir dinh dau xuéng duéi trong khi xoay nhe ban chai (vao
trong hodc ra ngoai, tuy thudc va tic dung ban mudn).

Két thuc biing ludng khi mat (cai dit ~ sanh) dé& c6 dinh kiéu téc.
A Tt may khi di tao xong kiéu toc.

Cach sdy téc

Lip dau sy vao may. )

Xem chuong “Cdch chuan bi dé str dung may".

Cim day dién vao 6 cim.

Chon cai dat ban muén truéc khi bat may (Hinh 4).
Tét may sau khi sy xong toc.
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Giam thiéu tinh trang xoi3n cirng va ti'nh dién & téc

Thiét bi tao ion trong mdy cho ra cdc dong ion bao quanh va diéu hoa
té¢ ban. C4c ion ¢d téc dung gidm thidu tinh trang xodn cing va tinh dién
& t6¢ va cho méi téc ban vé dep mém mai béng mugt.

Ban ¢4 thé s dung thiét bj tao ion trong moi cai dat véi bat ky phu kién
nao.

Bat thiét bi tao ion bang cach 4n nut bat/tit trugt 1én (Hinh 7).

Thao cac phu kién ra khdi may truéc khi lam sach ching.

Khéng rira may béng nuéc.

Bdo dam ruat dién ra khdi may.

Lau chui méy bing ban chéi nhd hoic vai khé.
Lau chui cac phu kién bing vai dm.

Pam bao cic phu kién di khé truéce khi st dung hodc cit git.

Bdo dam ruat dién ra khdi may.
Thao phu kién ra (xem chuong ‘Chuln bi st dung’).

Dit may & noi an toan va dé cho médy ngudi truére khi bao quan.

Khéng dwoc quin day dién quanh may.

- Khéng vt thiét bi chung véi chit thai gia dinh thong thuong khi
nglmg st dung né. Hay dem né dén diém thu gom chinh thic dé tdi
ché. Lam nhu thé, ban sé giip bao vé& maéi truong (Hinh 8).
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Bao hanh & dich vu

Neéu ban can biét théng tin hay gdp truc trac, vui long vao website cla
Philips tai www.philips.com hodc lién hé v&i Trung Tam Cham Séc Khdch
Hang cla Philips & nudc ban (ban sé tim thay sb dién thoai clia Trung tim
trong t& bado hanh khip thé gi¢i). Néu khong cé Trung Tam Chim Sdc
Khdch Hang nao & nudc ban, vui long lién hé dai ly Philips dia phuong ban
hay Phong Dich Vu cla Philips Domestic Appliances and Personal Care
BV.

Cach khic phuc su c6

N&u cé sy ¢ phat sinh véi mdy tao kiéu téc va ban khdng thé khic phuc
duoc bang thong tin dudi day, xin vui long lién hé véi trung tam dich vu
Philips gan nhat hodc Trung tdm Cham séc Khdch hang Philips tai nudc
ban.

Van dé Giai phap

Mdy hoan toan  Co thé bi mat dién hodc & cdm khong cé dién. Kiém

khong hoat tra xem ngudn dién cé hoat dong khong, Né&u cd,
déng. béy tht cdm mot thiét bi khdc vao dé kiém tra xem

6 cdm ¢ dién khéng.

Cé thé ban chua bat mdy. Bam bao mdy da duoc
cdm vda & dién. Sau d6 chon cai dit ban mudn dé
bat mdy.

C6 thé méy qud néng va da ty déng tat. Hay rit
dién khai mdy va dé& mdy ngudi trong vai phit. Trudc
khi bat lai mdy, hiy kiém tra dé bao dam ludi hit gié
khdng bi bit bai 16ng to, téc viv...

C6 thé méy da duoc nbi véi dién dp khong thich
hop. Bdo dam rdng dién dp ghi trén mdy tuong ung
v6i dién dp ngudn & noi st dung.
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Van da Giai phép

Néu day dién bi hu hong, ban nén thay day dién tai
trung tdm bdo hanh cla Philips, trung tdm bdo hanh
do Philips Uy quyén hodc nhiing noi ¢ kha ndng va
trinh dé tuong duong dé trénh gay nguy hiém.
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